
KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 1340/2004

(2004. gada 22. jūlijs),

ar ko groza I pielikumu Padomes Regulai (EEK) Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru
un kopējo muitas tarifu

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1987. gada 23. jūlija Regulu (EEK) Nr.
2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo
muitas tarifu (1), un jo īpaši tās 9. panta 1. punkta a) apakš-
punk-tu,

tā kā:

(1) Ar Regulu (EEK) Nr. 2658/87 tika izveidota preču
nomenklatūra, še turpmāk “kombinētā nomenklatūra”,
kas iekļauta minētās regulas I pielikumā.

(2) Lai noteiktu 2009. pozīcijā iekļautajām augļu sulām
pievienotā cukura saturu, Regulā (EEK) Nr. 2658/87
sniegtās kombinētās nomenklatūras 20. nodaļas 5.a
papildu piezīmē minētas atsevišķas vērtības, kas noteiktas
ar Padomes 1968. gada 28. jūnija Regulu (EEK) Nr.
950/68 par kopējo muitas tarifu (2). Ābolu sulai šī vērtība
ir 11.

(3) Komisijas 2001. gada 7. septembra Regula (EK) Nr.
1776/2001, kas groza I pielikumu Padomes Regulai
(EEK) Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru
un kopējo muitas tarifu (3) , iekļāva 20. nodaļā 5.b
papildu piezīmi, ar kuru groza kombinētās nomenkla-
tūras 5. papildu piezīmi. Saskaņā ar 5.b papildu piezīmi

augļu sula ar cukura piedevu saglabā 2009. pozīcijā
iekļautas augļu sulas sākotnējās īpašības vienīgi tad, ja
tās augļu sulas saturs ir vismaz 50%.

(4) Augļu sulas satura aprēķināšanas metode, izmantojot
Briksa vērtību, kas noteikta saskaņā ar 20. nodaļas 2.b
papildu piezīmi, un standarta vērtību, kas norādīta 20.
nodaļas 5.a papildu piezīmē, izklāstīta kombinētās
nomenklatūras paskaidrojumā 2009. pozīcijai (4).

(5) Pēc Regulas (EK) Nr. 1776/2001 un 2009. pozīcijas
paskaidrojuma stāšanās spēkā konstatēts, ka 2009. pozī-
cijā, atsaucoties uz 5. papildu piezīmi, nav iekļautas dažas
koncentrētas ābolu sulas, kuru Briksa vērtība ir mazāka
par 67, kā arī ievērojot ābolu sulas saturu, kas aprēķināts
saskaņā ar 2009. pozīcijā sniegto paskaidrojumu, kaut arī
tās ir dabīgas ābolu sulas bez cukura piedevas, kas atūde-
ņotas koncentrāta iegūšanas nolūkā.

(6) Zinātniskie pētījumi turklāt liecina, ka kopš 1968. gada,
kad ābolu sulai noteica standarta vērtību 11, ir uzsākta
jaunu ābolu šķirņu audzēšana, ko izmanto koncentrētas
ābolu sulas ražošanai. Šīm jaunajām šķirnēm ir paaugsti-
nāts skābuma līmenis, un nekoncentrētu sulu vidējā
Briksa vērtība var sasniegt 13. Tālab 1968. gadā noteiktā
vērtība 11 jāpārskata, palielinot to līdz 13, lai 2009.
pozīcijā iekļautu atsevišķas dabīgās ābolu sulas, ko ražo
no minētajām jaunajām šķirnēm.

(7) Tālab jāgroza Regulas (EEK) Nr. 2658/87 I pielikumā
sniegtās kombinētās nomenklatūras 20. nodaļas 5.a
papildu piezīme, svītrojot ierakstu “— ābolu sula: 11”
un apvienojot to ar ierakstu “— citas augļu un dārzeņu
sulas, arī sulu maisījumi: 13”.
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(8) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Muitas
kodeksa komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Regulas (EEK) Nr. 2658/87 I pielikumā sniegtās kombinētās
nomenklatūras 20. nodaļas 5.a papildu piezīmē svītro otro ievil-
kumu “— ābolu sula: 11”.

2. pants

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc publicēšanas
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2004. gada 22. jūlijā

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis
Frederik BOLKESTEIN
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